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The Natural History of The Silkewormes, and Their Flies
Cahiers Élisabéthains 78 (Autumn 2010), 39-45.
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7) naturalism

2) Bartas, Guillaume de Salluste, 
seigneur du

5) imitation

8) poetry, didactic

3) Herbert, Mary [Sidney]

6) humanism

This study examines the overlap between natural philosophy and humanist imitation in two works 
by Thomas Moffet: his reference work Insectorum sive Minimorum Animalum Theatrum (written c.1589) 
and his poem The Silkewormes, and their Flies (1599). Both works draw extensively on contemporary and 
classical authors in order to create intertextual collages that look backwards towards the natural unity 
found in the Garden of Eden. This leads me to argue that The Silkewormes’ compositional style shares 
more in common with Guillaume de Saluste, Sieur Du Bartas’s Sepmaine (1578, 1584) than with Virgilian 
didactic poetry. I consider throughout Elizabethan notions of authority, composition and originality, 
and conclude that Silkewormes merits critical attention for its skilful synthesis of diverse material in 
creating a work appropriate for Mary Herbert and her household at Wilton.

(PA)

*
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MOTS-CLÉS POUR INDEXATION

1) Moffet, Thomas [Moufet, 
Muffet]

4) Insectorum sive Minimorum 
Animalum Theatrum

7) naturalisme

2) Bartas, Guillaume de Salluste, 
seigneur du

5) imitation

8) poésie didactique

3) Herbert, Mary [Sidney]

6) humanisme

Cette étude se penche sur la superposition entre la philosophie naturelle et l’imitation humaniste 
dans deux textes de Thomas Moffett: son ouvrage de référence, Insectorum sive Minimorum Animalum 
Theatrum (écrit v.1589) et son poème, The Silkewormes, and their Flies (1599). Dans ces deux ouvrages 
il puise abondamment chez les auteurs classiques ainsi que chez ses contemporains pour créer des 
collages intertextuels qui regardent en amont vers l’unité naturelle du Jardin d’Éden. À partir de là, nous 
nous attachons à démontrer que la composition de The Silkewormes se rapproche davantage par son style 
de La Sepmaine (1578, 1584) de Guillaume de Salluste, seigneur du Bartas, que de la poésie didactique 
de Virgile. Nous aborderons les notions élisabéthaines d’autorité, de composition et d’originalité, pour 
conclure que The Silkewormes mérite l’attention du critique pour sa synthèse habile de divers matériaux, 
en créant une œuvre qui convenait tout à fait à Mary Herbert et sa maisonnée de Wilton.

(CE)
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“Soldiers, prisoners, patrimony”: King Lear and the Place of the Sovereign
Cahiers Élisabéthains 78 (Autumn 2010), 29-38.

INDEX TERMS

1) Shakespeare
4) space

2) King Lear
5) place

3) sovereignty
6) theology, political

This essay argues that the early modern political, material, and jurisdictional phenomenon known as the 
“verge” may be helpful in interpreting King Lear. During Shakespeare’s lifetime, this 12-mile compass 
surrounding the person of the king became a contested site in the battle over sovereign authority. As 
a ground-zero of sovereign power, the verge stands as the object of desire motivating the characters of 
Lear and Edmund. Lear wishes to regain the verge so that he might put his daughters on trial. Edmund 
wishes to gain retributive justice in going from “base” bastard to the “top” of the monarchy. This 
doubling of the king and the bastard is displayed in the play’s chiastic language and stage movements. 
With a significant exception, Lear and Edmund do not occupy the stage at the same time, but their paths 
cross once at the play’s beginning and once at its end — times when Lear alternatively loses the verge 
and then, briefly, regains it.

(DE)

*
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MOTS-CLÉS POUR INDEXATION

1) Shakespeare
4) espace

2) Le Roi Lear
5) lieu

3) souveraineté
6) théologie politique

Cet article cherche à démontrer que le phénomène politique, matériel et juridictionnel de la première 
modernité connu sous le nom de ”verge” peut nous apporter des éclairages sur Le Roi Lear. Durant 
l’époque de Shakespeare, ce territoire de douze miles entourant la personne du roi devint le lieu contesté 
d’un conflit au sujet de l’autorité royale. En tant que zone inviolable du pouvoir royal, cette zone 
représente l’objet du désir qui anime Lear et Edmund. Lear souhaite la regagner afin de pouvoir juger 
ses filles. Edmund cherche à obtenir réparation par une ascension qui le mènerait de l’humiliation de 
la bâtardise au “sommet” de la monarchie. Cette doublure du roi et du bâtard apparaît dans le langage 
chiastique de la pièce et le mouvement des acteurs sur scène. À une exception près, Lear et Edmund ne 
sont pas présents sur scène en même temps, mais leurs chemins se croisent deux fois, au début puis à la 
fin de la pièce, à des moments où Lear perd cet espace, puis le regagne brièvement.

(CE)
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The Tardy-Apish Nation in a Homespun Kingdom: Sartorial Representations of Unstable English 
Identity
Cahiers Élisabéthains 78 (Autumn 2010), 1-12.

INDEX TERMS
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5) Richard II
8) Peele, George, Edward I

3) Boorde, Andrew, The Fyrste Boke 
of the Information of Knowledge

6) The Merchant of Venice
9) Speed, John, The Theatre of the 

Empire of Great Britaine

Clothes were integral to the construction of early modern English identity. In the anonymous Thomas of 
Woodstock the homespun frieze that Thomas wears and the patch-work of foreign apparel that Richard II 
invents with his favourites characterize these political opponents as English and un-English respectively. 
This dichotomy, however, was not always as clear-cut as Woodstock suggests. Early modern English 
writers (including Shakespeare) referred to a patchwork of foreign apparel as the favourite fashion of 
Englishmen so often that this conspicuously un-English sartorial feature paradoxically came to represent 
Englishness. Sixteenth-century English writers also made frieze represent the Welsh and the Irish. This 
coarse woollen cloth symbolized marginality and lack of cultural sophistication rather than essential 
Englishness. Both the patchwork of foreign apparel and frieze thus could represent both Englishness 
and un-Englishness. This double duality suggests the vulnerability and instability of the conception of 
Englishness.  

(AH)
*
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MOTS-CLÉS POUR INDEXATION

1) identité anglaise

4) Thomas of Woodstock
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Windsor

2) costume

5) Richard II
8) Peele, George, Edward I

3) Boorde, Andrew, The Fyrste Boke 
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Les vêtements sont une composante intégrante de la construction de l’identité anglaise de la première 
modernité. Dans la pièce anonyme Thomas of Woodstock, la ratine tissée que porte Thomas et l’assemblage 
disparate de modes vestimentaires étrangères que Richard II élabore avec ses favoris caractérisent ces 
deux opposants comme étant respectivement anglais et non-anglais. Cette dichotomie n’est toutefois pas 
aussi tranchée que le suggère Woodstock. Des écrivains de la première modernité (dont Shakespeare) se 
réfèrent à un patchwork de styles étrangers comme étant la tenue préférée adoptée par les Anglais, à tel 
point que cette caractéristique vestimentaire si visiblement non-anglaise a fini par représenter l’identité 
anglaise. Les auteurs anglais du XVIe siècle ont également utilisé la ratine pour représenter les Gallois et 
les Irlandais: ce grossier tissu de laine symbolisait la marginalité et un manque de raffinement culturel 
plutôt qu’une identité “anglaise” foncière. C’est ainsi que l’assemblage de modes étrangères et la ratine 
en viennent à représenter à la fois une identité anglaise et non-anglaise. Cette double dualité suggère 
une vulnérabilité et une instabilité de la notion même d’identité anglaise.   

(CE)
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Getrude’s Interiority 
Cahiers Élisabéthains 78 (Autumn 2010), 13-27.

INDEX TERMS

1) interiority
4) Hamlet

2) Gertrude
5) Hamlet, first texts

3) characterisation, early modern
6) mirrors, early modern

This essay describes a complex inward life in Gertrude, one larger and more consistent with her speeches, 
silences, and behaviour than interiorities previously posited for her. It does so by first showing the 
outwardness of her character in the 1603 First Quarto text of Hamlet, such that the inwardness of her 
character in the 1604-1605 Second Quarto and 1623 Folio texts becomes more apparent. Fresh analysis 
of Gertrude and Hamlet’s dialogue in her closet (Act III Scene 4) and her behaviour afterwards suggests 
that inwardly Gertrude does not consider her marriage to Claudius incestuous, that she likely loves 
Claudius as much or more than she does her son, that she never does obey Hamlet’s command to 
forswear Claudius’s bed, and that she imagines a family romance in which she and Claudius and her 
son and Ophelia form a family. That is, she does so until Ophelia’s death. Her accidental poisoning, 
occasioned by the man she seems to love, is the greater for the loss of a relatively rich interior life. 

(MH)

*

Cahiers Élisabéthains 78 (Autumn 2010), 13-27.

MOTS-CLÉS POUR INDEXATION

1) intériorité
4) Hamlet

2) Gertrude
5) Hamlet, premiers textes

3) étude de caractère, première 
modernité

6) miroirs, première modernité

Cet article décrit la vie intérieure complexe de Gertrude, une vie plus riche et plus cohérente avec ses 
paroles, ses silences et son comportement que l’intériorité qu’on lui a attribuée jusqu’à présent. Nous 
montrons la dimension extrovertie de son personnage dans le premier in-quarto de Hamlet, de 1603, 
ce qui permet ensuite d’en montrer la dimension plus introvertie, telle qu’elle apparaît de manière 
plus manifeste dans le deuxième in-quarto de 1604-1605 et l’in-folio de 1623. Des analyses nouvelles 
du dialogue de Gertrude et Hamlet dans son cabinet (Acte III Scène 4) et son comportement ultérieur 
suggèrent qu’intérieurement, Gertrude ne considérait pas que son mariage avec Claudius avait un 
caractère incestueux, qu’elle l’aime sans doute autant si ce n’est plus que son fils, qu’elle n’obéit pas à 
l’injonction de Hamlet de délaisser la couche de Claudius, et qu’elle imagine un roman familial dans 
lequel elle formerait une famille avec Claudius, son fils et Ophélie — cela, du moins, jusqu’à la mort 
de cette dernière. Son empoisonnement accidentel, causé par l’homme qu’elle aime, est d’autant plus 
dramatique compte tenu du renoncement à une vie intérieure relativement riche qu’il présuppose.

(CE)
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